
Alba is a versatile, elegant armchair that is suitable for a range 
of settings, from office to conference. Balanced proportions 
give this armchair its soft dynamic character, while harmonious 
integration of armrests and bases in different materials maximises 
its versatility. Soft polyurethane armrests offer welcoming comfort 
and durability. A tubular metal frame and polyurethane foam 
guarantee the quality of this chair. Offering customisable options, 
Alba adapts to different needs, emphasising elegance with 
continuous stitching.

Alba es una butaca versátil, elegante y adecuada para diversos contextos, desde 
la oficina hasta la sala de conferencias. Las equilibradas proporciones confieren 
a la butaca un carácter suave y dinámico, mientras que la armoniosa integración 
de reposabrazos y bases de distintos materiales maximiza su versatilidad. 
El reposabrazos de suave poliuretano ofrece una comodidad envolvente y 
durabilidad. La estructura tubular metálica y la espuma de poliuretano garantizan 
un asiento de calidad. Con opciones personalizables, Alba se adapta a diferentes 
necesidades, resaltando la elegancia con una costura continua.

Alba è una poltroncina versatile, elegante e adatta a vari contesti, dall’ufficio alle 
conferenze. Le proporzioni equilibrate conferiscono alla poltroncina un carattere 
morbido e dinamico, mentre l’integrazione armoniosa di braccioli e basamenti 
in diversi materiali massimizza la versatilità. Il bracciolo in poliuretano morbido 
offre comfort avvolgente e durabilità. La struttura in tubolare metallico e lo 
schiumato poliuretano espanso garantiscono qualità alla seduta. Con opzioni 
personalizzabili, Alba si adatta a diverse esigenze, sottolineando l’eleganza con 
una cucitura continua.

Alba ist ein vielseitiger und eleganter Bürosessel, der für verschiedene 
Verwendungszwecke vom Büro bis zu Konferenzen geeignet ist. Die ausgewogenen 
Proportionen verleihen dem Modell eine weiche und gleichzeitig dynamische 
Ausstrahlung, während die harmonisch integrierten Armlehnen und Unterbauten 
aus verschiedenen Materialien seine Vielseitigkeit unterstreichen. Die Armlehne 
aus weichem Polyurethan bietet angenehmen Komfort und Langlebigkeit. Das 
Gestell aus Metallrohr und der PU-Schaumstoff garantieren für die hochwertige 
Qualität der Sitzfläche. Dank kundenspezifischer Optionen kann der Stuhl 
Alba, der sich durch das elegante Detail der durchgehenden Naht auszeichnet, 
unterschiedlichsten Bedürfnissen angepasst werden.

Alba est un petit fauteuil polyvalent et élégant, idéal dans différents contextes, 
du bureau aux salles de conférences. Ses proportions équilibrées lui confèrent 
un caractère discret et dynamique, tandis que les accoudoirs et piétements 
harmonieux, proposés dans différents matériaux, maximisent sa polyvalence. 
L’accoudoir en polyuréthane souple offre un confort enveloppant et une bonne 
solidité. La structure tubulaire en métal et la mousse en polyuréthane expansé 
sont gage de qualité. Grâce à ses différentes options de personnalisation et à 
son élégance soulignée par ses coutures continues, Alba s’adapte à différentes 
exigences.

Alba Chair
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The Alba structure is outlined by a characteristic continuous 
double stitching that emphasized the perimeter, further highlighted 
by the soft polyurethane padding that makes Alba a pleasantly 
comfortable chair. The collection is available in three back heights, 
die cast aluminum base four strokes with glides or five strokes 
with castors and in a wide range of finishes that allow to satisfy 
various customization needs.

La structure d’Alba se caractérise par une couture qui en souligne le périmètre, 
lequel est exalté plus encore parle souple rembourrage en polyuréthane qui 
enveloppe uniformément toute la structure, ce qui fait d’Alba une chaise agréable 
et confortable. La collection est disponible dans deux hauteurs de dossier, avec 
base en aluminium à quatre branches sur patins ou cinq branches sur roues, et 
dans une vaste gamme de finitions qui permettent de répondre aux multiples 
exigences de personnalisation.

La struttura di Alba è delineata da una caratteristica cucitura che ne sottolinea il 
perimetro, ulteriormente evidenziato dalla morbida imbottitura in poliuretano che 
avvolge uniformemente l’intera struttura rendendo Alba una sedia piacevolmente 
confortevole. La collezione è disponibile in tre altezze di schienale, con basamento 
in alluminio a quattro razze su finalini o cinque razze su ruote e in una vasta gamma 
di finiture che consentono di soddisfare svariate esigenze di personalizzazione.

La estructura de Alba está delineada por una singular costura que enfatiza 
el perímetro, que resalta aún más por el suave acolchado de poliuretano que 
envuelve uniformemente toda la estructura, lo que convierte a Alba en una silla 
agradablemente confortable. La colección está disponible en tres alturas de 
respaldo diferentes, con una base de cuatro radios sobre terminales o cinco 
radios sobre ruedas y una amplia gama de acabados que permiten satisfacer las 
diversas necesidades de personalización.

Die Form von Alba wird durch eine charakteristische Naht hervorgehoben und 
zusätzlich durch die weiche PU-Polsterung unterstrichen, die das gesamte 
Gestell gleichmäßig umgibt. Sie machen Alba zu einem besonders komfortablen 
Sitzmöbel. Die Kollektion sieht drei verschieden hohe Rückenlehnen mit Unterbau 
aus Aluminiumdruckguss mit 4-Stern-Gestell und Endkappen oder 5-Stern-
Gestell und Rollen, sowie eine breite Auswahl an Ausführungen, die individuelle 
Gestaltungsmöglichkeiten bieten.
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The Alba structure is outlined by a characteristic continuous double 
stitching that emphasized the perimeter, further highlighted by the 
soft polyurethane padding that makes Alba a pleasantly comfortable 
chair. The collection is available in two back heights, a tubular four 
legs base or a stell rod skid base, with glides and in a wide range of 
finishes that allow to satisfy various customization needs.

La structure d’Alba se caractérise par une couture qui en souligne le périmètre, lequel 
est exalté plus encore parle souple rembourrage en polyuréthane qui enveloppe 
uniformément toute la structure, ce qui fait d’Alba  une chaise agréable et confortable.
La collection est disponible dans deux hauteurs de dossier, avec base en acier à quatre 
branches ou piètement luge sur patins, et dans une vaste gamme de finitions qui 
permettent de répondre aux multiples exigences de personnalisation.

La struttura di Alba è delineata da una caratteristica cucitura che ne sottolinea il 
perimetro, ulteriormente evidenziato dalla morbida imbottitura in poliuretano che avvolge 
uniformemente l’intera struttura rendendo Alba una sedia piacevolmente confortevole. 
La collezione è disponibile in due altezze di schienale, con in tubolare metallico a quattro 
gambe o basamento a slitta in tondino di acciaio, con finalini e in una vasta gamma di 
finiture che consentono di soddisfare svariate esigenze di personalizzazione.

La estructura de Alba está delineada por una singular costura que enfatiza el perímetro, 
que resalta aún más por el suave acolchado de poliuretano que envuelve uniformemente 
toda la estructura, lo que convierte a Alba en una silla agradablemente confortable. La 
colección está disponible en dos alturas de respaldo diferentes, con base de cuatro 
patas en estructura tubular de acero o a patínen en varilla de acero con terminales y 
una amplia gama de acabados que permiten satisfacer las diversas necesidades de 
personalización.

Die Form von Alba wird durch eine charakteristische Naht hervorgehoben und 
zusätzlich durch die weiche PU-Polsterung unterstrichen, die das gesamte Gestell 
gleichmäßig umgibt. Sie machen Alba zu einem besonders komfortablen Sitzmöbel. Die 
Kollektion sieht zwei verschieden hohe Rückenlehnen und 4-Fuß-Stuhl Stahlrohr oder 
Rundrohrgestell mit Endkappen vor, sowie eine breite Auswahl an Ausführungen, die 
individuelle Gestaltungsmöglichkeiten bieten.
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The Alba structure is outlined by a characteristic continuous 
double stitching that emphasized the perimeter, further highlighted 
by the soft polyurethane padding that makes Alba a pleasantly 
comfortable chair. The collection is available in two back heights, 
a solid wood base with glides and in a wide range of finishes that 
allow to satisfy various customization needs.

La structure d’Alba se caractérise par une couture qui en souligne le périmètre, 
lequel est exalté plus encore parle souple rembourrage en polyuréthane qui 
enveloppe uniformément toute la structure, ce qui fait d’Alba  une chaise agréable 
et confortable. La collection est disponible dans deux hauteurs de dossier, avec 
base  à quatre pieds en bois massif avec patins, et dans une vaste gamme de 
finitions qui permettent de répondre aux multiples exigences de personnalisation.

La struttura di Alba è delineata da una caratteristica cucitura che ne sottolinea il 
perimetro, ulteriormente evidenziato dalla morbida imbottitura in poliuretano che 
avvolge uniformemente l’intera struttura rendendo Alba una sedia piacevolmente 
confortevole. La collezione è disponibile in due altezze di schienale, basamento a 
quattro gambe in massello di legno con finalini e in una vasta gamma di finiture 
che consentono di soddisfare svariate esigenze di personalizzazione.

La estructura de Alba está delineada por una singular costura que enfatiza 
el perímetro, que resalta aún más por el suave acolchado de poliuretano que 
envuelve uniformemente toda la estructura, lo que convierte a Alba en una 
silla agradablemente confortable. La colección está disponible en dos alturas 
de respaldo diferentes, con una base de cuatro patas de madera maciza con 
terminales y una amplia gama de acabados que permiten satisfacer las diversas 
necesidades de personalización.

Die Form von Alba wird durch eine charakteristische Naht hervorgehoben und 
zusätzlich durch die weiche PU-Polsterung unterstrichen, die das gesamte 
Gestell gleichmäßig umgibt. Sie machen Alba zu einem besonders komfortablen 
Sitzmöbel. Die Kollektion sieht zwei verschieden hohe Rückenlehnen und einen 
Unterbau aus vier Massivholzbeinen mit Endkappen vor, sowie eine breite Auswahl 
an Ausführungen, die individuelle Gestaltungsmöglichkeiten bieten.
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Conceptually and constructively unlike the chairs manufactured 
to date, the Pyla Chair is a product that does not overshadow the 
user’s personality, but expresses it more effectively.
The result of an extensive listening process and careful analysis 
of actual client requirements, the seats of the Pyla Chair collection 
meet the demands of the international market with a practical 
solution designed in total compliance with strict international 
regulations.

Pyla es la última incorporación a las soluciones de asiento de ICF y es diferente al 
resto de productos ya que conceptual y estructuralmente es única. 
Fruto de un largo proceso de escucha y de un atento análisis de las peticiones 
reales de los clientes, los asientos de la colección Pyla Chair ofrecen una respuesta 
concreta a las necesidades del mercado internacional, y han sido diseñados en 
pleno cumplimiento de las normativas internacionales.

Concettualmente e costruttivamente diversa dalle sedie realizzate finora, Pyla 
Chair è un prodotto che non si sovrappone alla personalità di chi la utilizza, ma 
aiuta a esprimerla nel modo migliore.
Frutto di un lungo processo di ascolto e di analisi, attenta delle reali necessità 
dei clienti, le sedute della collezione Pyla Chair offrono una risposta concreta alle 
esigenze del mercato internazionale e sono progettata nel pieno rispetto delle 
rigide normative internazionali.

Pyla Chair unterscheidet sich sowohl im Konzept als auch in der Konstruktion von 
den bisherigen Stuhlmodellen. Sein eher unaufdringlicher Stil sorgt dafür, dass die 
persönliche Note der Benutzer noch stärker zur Geltung kommt.
Die Stühle der Kollektion Pyla Chair basieren auf langen und sorgfältigen Studien und 
Analysen, bei denen die wahren Bedürfnisse der Kunden im Mittelpunkt standen und 
bieten eine konkrete Antwort auf die Nachfrage des internationalen Marktes. Daher 
wurde bei ihrer Entwicklung auch auf die Einhaltung strenger internationaler Normen 
geachtet.

Différente des chaises réalisées jusqu’à présent d’un point de vue conceptuel 
et constructif, Pyla Chair est un produit qui ne masque pas la personnalité de 
l’utilisateur, mais aide à l’exprimer au mieux.
Fruit d’un long processus d’écoute et d’analyse attentive des réels besoins des 
clients, les assises de la collection Pyla Chair apportent une réponse concrète 
aux exigences du marché international et sont conçues dans le plein respect des 
normes internationales rigides.

Pyla Chair
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It embodies the idea of lightness: in the design, in the research 
of the materials, and in the creation of structural elements. This 
very lightness makes Pyla Mesh a passepartout product equipped 
with every functional and comfort feature without unnecessary 
elements. This allows the chair not to impose itself in the office 
environment but to fit in harmoniously.

Elle incarne l’idée de légèreté : dans le design, dans la recherche des matériaux, dans 
la réalisation des éléments structurels. C’est justement cette légèreté qui fait de Pyla 
Mesh un produit passe-partout, doté de tout le nécessaire pour le rendre fonctionnel 
et confortable, sans éléments superflus, idéal pour s’insérer dans l’espace bureau sans 
s’imposer. 

Incarna l’idea di leggerezza: nel design, nella ricerca dei materiali, nella 
realizzazione degli elementi strutturali. É proprio questa leggerezza a rendere Pyla 
Mesh un prodotto passpartout, dotato di tutto ciò che serve a renderlo funzionale 
e confortevole, senza elementi superflui, ideale per inserirsi nello spazio ufficio, 
senza imporsi. 

Encarna la idea de ligereza: en el diseño, en la elección de los materiales y a la hora 
de realizar los elementos estructurales. Y es precisamente esta ligereza lo que 
convierte a Pyla Mesh en un producto único, dotado de elementos funcionales y 
confortables, sin elementos superfluos, ideal para puestos operativos. 

Der Inbegriff von Leichtigkeit -  sowohl in Bezug auf das Design, die Auswahl der 
Materialien als auch die Bauweise des Gestells. Genau diese Eigenschaft macht 
aus Pyla Mesh ein vielseitiges Produkt, das ohne überflüssige Details auskommt 
und gleichzeitig durch hohe Funktionalität und Komfort besticht. Ein Stuhl, der sich 
harmonisch in jede Art von Büro einfügt. 
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Two multi-purpose seat models with a single goal: all-round 
simplicity. Simplicity of shape, simplicity of structure, simplicity of 
use, simplicity of movement.
Because in today’s offices, everything must be simple, effective 
and efficient. Just like these two chairs.

Deux modèles différents d’assises multifonctions, un seul objectif : la simplicité, 
dans tous les sens du terme. Simplicité des formes, simplicité de la structure, 
simplicité d’utilisation, simplicité de mouvement. Parce qu’aujourd’hui, dans le 
bureau, tout doit être simple, efficace et efficient.
Précisément comme ces deux chaises.

Due diversi modelli di sedute multiuso, un solo scopo: la semplicità, in ogni 
senso. Semplicità di forme, semplicità di struttura, semplicità d’uso, semplicità di 
movimento. Perché oggi in ufficio tutto deve essere semplice, efficace ed efficiente.
Proprio come queste due sedie.

Dos modelos de asiento multiuso, un solo objetivo: la sencillez, en todos los 
sentidos: sencillez de formas, de estructura, de uso y de movimiento.
Porque hoy en día en la oficina todo tiene que ser sencillo, eficaz y eficiente. 
Precisamente como estas dos sillas.

Zwei verschiedene Modelle von Mehrzweckstühlen, die in jeder Hinsicht vor allem 
einen Zweck verfolgen: Reduzierung von Komplexität. Schlichte Formen, ein klarer 
Aufbau, einfache Verwendung und bequeme Handhabung: denn in jedem Büro 
besteht das Ziel darin, vereinfachte und effiziente Abläufe zu garantieren.
Dafür sind diese Stühle genau das Richtige.
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Cloud Chair







The Cloud Chair represents a perfect harmony of functionality 
and design, technology and elegance. All the versions of 
the Cloud Chair embrace precision of language, technology, 
comfort and ergonomics: according to Sottsass Associati, the 
objects we use on a day-to-day basis should be designed not to 
complicate life, but rather to simplify it.

Cloud représente une synthèse parfaite entre fonctionnalité et design, technologie 
et élégance. Rigueur extrême du langage, technologie, confort et ergonomie 
caractérisent toutes les versions de Cloud Chair : selon Sottsass Associati, les 
objets d’usage quotidien doivent être conçus afin de ne pas nous compliquer la vie 
mais, si jamais, de la simplifier. 

Cloud rappresenta una perfetta sintesi tra funzionalità e design, tecnologia ed 
eleganza. Estrema rigorosità del linguaggio, tecnologia, comfort ed ergonomia, 
caratterizzano tutte le versioni di Cloud Chair: secondo Sottsass Associati, gli 
oggetti d’uso quotidiano devono essere progettati in modo da non complicarci la 
vita, ma semmai, semplificarcela.

Cloud representa una perfecta síntesis entre funcionalidad y diseño, tecnología y 
elegancia. Extremada rigurosidad del lenguaje, tecnología, confort y ergonomía, 
caracterizan todas las versiones de Cloud Chair: según Sottsass Associati, los 
objetos de uso cotidiano deben ser diseñados de forma que no nos compliquen la 
vida, sino más bien que nos la simplifiquen.

Cloud ist die perfekte Synthese zwischen Funktionalität und Design, Modernität 
und Eleganz. Klare Formensprache, Technologie, Komfort und Ergonomie sind 
die charakteristischen Merkmale aller Cloud Chair-Modelle: der Überzeugung von 
Sottsass Associati nach sollten Alltagsgegenstände so konzipiert sein, dass sie 
unser Leben nicht erschweren, sondern erleichtern.
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